Corrections for the Patimokkha
.1, for Vol. XXXIX read Vol. XLIX.
. Xxxvii, line 6, for Nanatussita read Nanatusita
. xliv, § 25, line one, for vutthapeti read vutthapeti.
. xlvi, n. 3, delete comma after manuscripts ; line 3, for give read given.
. xlvii, n. 1, line 4, read Vivekavihari for Vivekavihari.
. xlvii, n. 1, line 5, read 1999 for 199.
. 9, line 2, read here for herein.
. 11, line 4; p. 119, line 4, for as being present read as referring to.
. 18, BhSangh. no. 12, add note for vadetu: All texts so (including Vin (B®)). Pat (B®): vadatu.
. 46, rule no. 4, read 14,30f. for 14,20f..
. 64,n. 3, -
. 104, BhSekh 68, read chamayam for chamaya ; n. 3, read C®: -ya for Na, S¢: -yam.
. 115, lines 8—9, read Noble ladies, announce your purity for Noble ladies, announce [any declaration
of] purity [given by absent bhikkhunis].
p. 165, rule 2, lines 1—2, read remove the hair of the ... for let the hair ... grow.

p. 177, rule 37, lines 1-2, read go on a walking tour without a caravan for should walk without a
caravan on an alms tour.

p. 177, rule 38, line 1, read go on a walking tour without a caravan for walk without a caravan.
. 177, rule 39, line 1, read should go on a walking tour for should walk on an alms tour.

. 177, rule 40, line 2, read on a walking tour for on alms tour.

. 179, rule 48, line 2, read on a walking tour for on an alms tour.

. 185, rule 68, line 1, read having sponsored for having ordained.

. 185, rule 69, line 2, read the woman instructor who sponsored [her] for an ordained woman
instructor.

p. 187, rule no. 75, line 2, read should sponsor for should be sponsored.

p. 189, rule 77, line 4, read should neither sponsor her nor make an effort to get her sponsored for
should neither ordain nor make an effort to get her ordained.

p. 189, rule 78, lines 4—5, read should neither sponsor her nor make an effort to get her sponsored for
should neither ordain her nor make an effort to get her ordained.

p. 189, rule 79, line 1, read should sponsor for should ordain.

p- 191, rule 86, line 1, read girdle for petticoat.

Corrections for line numbers in the Index of Pali Words:

Under:

adatva, read 218,23 for 218,21.

asana, read 218,23 for 218,21.

utthay’, read 218,23 for 218 21.

chandam, read 218,23 for 218,21.

chamaya, delete entry and add 104,24 after chamayam

pakkameyya, read 218,23 for 218,21.

pana, read 218,22 for 218,20.

pacittiyam, read 218,24 for 218,22.

bhikkhuni, read 218,22 for 218,20.

ya, read 218,22 for 218 ,20.

vattamanaya, read 218,22 for 218 2o0.

vinicchayakathaya, read 218,22 for 218,20.

sanghe, read 218,22 for 218,20.

Corrections for the Index of of English Words:

Delete entry for a. tour under alms ; under walking add walking tour 177, 179.
Delete entry under grow ; under remove add 165.

Delete entry under petticoat ; add girdle 191.

Delete entry under ordain ; add entry for sponsor 69, 185, 189.

Change entry under set : read s. out on walking tour for s. out on alms tour.
Delete entry under walk.
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